DIRECTIVA Nº ………..-2005-IIAP-GG
LINEAMIENTOS DE POLITICA INSTITUCIONAL PARA LA NEGOCIACION Y SUSCRIPCION DE CONVENIOS NACIONALES E INTERNACIONALES
1. OBJETIVO

La presente directiva regulará los procesos de negociación y contenidos de los convenios de cooperación nacional e internacional, que el IIAP sucriba.
2. FINALIDAD

Fortalecer la Cooperación para el Desarrollo, contribuyendo al cumplimiento de la misión del IIAP en investigación científica dirigida al desarrollo sostenible y a la conservación de los recursos naturales de la región amazónica, generando y transfiriendo tecnología.
3. ALCANCE

La presente directiva es de aplicación en todos los órganos de línea, de asesoramiento, de apoyo y órganos desconcentrados del IIAP, así como en los proyectos de cooperación  nacional e internacional que el IIAP ejecuta.
4. SUSTENTO NORMATIVO
4.1. Decreto Legislativo N° 719, Ley de Cooperación Técnica Internacional, 

4.2. Decreto Supremo N° 015-92-PCM, Reglamento del Decreto Legislativo Nº 719 de Cooperación Técnica Internacional, 

4.3. Ley Nº 28386, Ley que Modifica el Decreto Legislativo Nº 719, Ley de Cooperación Técnica Internacional.  

4.4. Resolución Suprema N° 450-84, Manual de Procedimientos de la Cooperación Técnica Internacional. 
4.5. Ley Nº 27692, Ley de Creación de la Agencia Peruana de Cooperación Internacional (APCI), 

4.6. Decreto Supremo Nº 053-2003-RE, Reglamento de Organización y Funciones de la Agencia Peruana de Cooperación Internacional (APCI), 

5. DEFINICIONES

5.1 ACUERDO
Es el instrumento que formaliza y facilita la implementación de Acciones conjuntas entre partes.

Estos acuerdos pueden ser Marco o Generales, así como Específicos. 
Los acuerdos marco implementan grandes líneas de acción o programas conjuntos entre las partes, y se formalizan a través de un documento que puede ser un Convenio Marco o General.

Los acuerdos específicos, sirven para implementar actividades o proyectos específicos entre las partes, y se formalizan a través de documentos que pueden ser Convenio Específico, Carta de Entendimiento o Memorando de Entendimiento.
5.2 ACCIONES

Entiéndase por Acciones a las líneas de acción, programas, proyectos, o actividades que se implementan a través de Convenios Marco, Convenios Específicos, Cartas de Entendimiento o Memorándum de Entendimiento, según corresponda.
5.3 COOPERACIÓN TÉCNICA INTERNACIONAL:
Es el medio por el cual el Perú recibe, transfiere y/o intercambia recursos humanos, bienes, servicios, capitales y tecnología de fuentes cooperantes externas cuyo objetivo es complementar y contribuir a los esfuerzos nacionales en materia de desarrollo, destinados a:

1. Apoyar la ejecución de actividades, proyectos y programas prioritarios para el desarrollo del país, y de sus regiones, en especial de los espacios socio-económicos, de mayor pobreza y marginación.
2. Adquirir conocimientos científicos y tecnológicos para su adaptación y aplicación en el Perú; así como facilitar a los extranjeros la adquisición de conocimientos científicos y tecnológicos nacionales.

3. Brindar preparación técnica, científica y cultural, a peruanos en el país o en el extranjero y a los extranjeros en el Perú.

5.4 FUENTES DE COOPERACION TÉCNICA INTERNACIONAL:

Se denomina así a todos los entes que financian íntegra o parcialmente la cooperación, aportando recursos de diversa índole (becas, expertos, equipos, conocimientos y suministros). Las fuentes se clasifican según el tipo de cooperación que representan:

 

5.4.1 Cooperación Bilateral

La Cooperación Bilateral es la que se ejecuta entre dos países en el marco de Convenios Básicos de Cooperación Técnica que regulan las condiciones y alcances de la relación.
La Cooperación Bilateral permite la transmisión de conocimientos y tecnologías en consonancia con la estructura socioeconómica de los países cooperantes y puede ejecutarse bajo un convenio formal de gobierno a  gobierno, cuya  materialización se  opera a través de comisiones mixtas o grupos de trabajo.

Tiene dos modalidades: cooperación vertical y horizontal 

· Cooperación Vertical: es la que proviene de países desarrollados o industrializados.

· Cooperación Horizontal: se conoce también como Cooperación entre Países en Desarrollo (CTPD). Como se realiza entre países de igual nivel de desarrollo.

5.4.2 Cooperación Multilateral

Es la que se obtiene de un organismo mundial, regional o subregional, a través de programas, proyectos y/o actividades cuyas bases y lineamientos son aceptados por los países miembros.
5.4.3 Cooperación Triangular

La Cooperación Triangular es una modalidad innovativa de la Cooperación Internacional. Consiste básicamente en la asociación de una fuente tradicional (bilateral o multilateral) y un país de desarrollo medio, otorgante de cooperación horizontal, para concurrir conjuntamente en acciones en favor de una tercera nación (beneficiario).
5.4.4 Cooperación Técnica no Gubernamental

Es el resultado de contactos individuales o interinstitucionales donde se realizan una serie de actividades de carácter privado, como los intercambios de información y personal especializado entre organizaciones similares, la participación de nacionales de diversos países en foros y conferencias técnicas no gubernamentales, así como la dotación de equipos y suministros financiados por fundaciones y organizaciones privadas, producto de acuerdos específicos entre las partes que lo realizan.
5.4.5 Cooperación Técnica Descentralizada

La Cooperación Descentralizada Oficial es una cooperación entre administraciones regionales y estatales públicas.
6. ORGANO EJECUTOR

La Oficina General de Cooperación Científica y Tecnológica (OGCCyT), es el órgano encargado de orientar eficiente y eficazmente las prioridades y los recursos de cooperación, en estrecha coordinación con el órgano del IIAP correspondiente, negociando con los cooperantes para facilitar y articular la oferta y demanda de cooperación.

Los órganos de línea, de asesoramiento, de apoyo y órganos desconcentrados, se encargan de la ejecución de la Cooperación que el IIAP recibe o presta, a través de Acciones que se han previsto en los Acuerdos.
7. DE LOS TIPOS DE ACUERDO
7.1 Los acuerdos marco o generales se implementan a través de “Convenios Marco”.

7.2 Los acuerdos específicos se implementan a través de “Convenios Específicos”, “Cartas de Entendimiento” o “Memorándum de Entendimiento”.

8. DE LOS PRINCIPIOS BÁSICOS DE TODO ACUERDO (antes de procedimientos)

8.1. Todo Acuerdo que se negocie o suscriba debe tener como finalidad principal cumplir con la misión del IIAP, y debe servir para complementar y/o implementar Acciones que estén consideradas en el plan estratégico institucional. En ningún caso deberán ser Acciones que están fuera del marco de la misión y plan estratégico institucional. 

8.2. Todo Acuerdo que el IIAP negocia o suscribe debe mantener el espíritu de que una de las principales prioridades del IIAP es la de fortalecer las capacidades institucionales descentralizadas para la investigación, transferencia de tecnología y difusión a través de la cooperación.

8.3. En la fase de negociación e implementación del Acuerdo, el IIAP designará a un representante técnico con la suficiente capacidad para poder negociar y gestionar una adecuada ejecución del Acuerdo.

8.4. Si para efectos de la implementación del Acuerdo la(s) otra(s) parte(s), envía(n) uno o más expertos al área de trabajo, el IIAP se asegurará de facilitar la participación de por lo menos uno de sus especialistas en el equipo de trabajo, a fin de fortalecer sus capacidades técnicas en la temática de los trabajos a realizarse, así mismo asegurará su participación como coautor en las publicaciones que se realicen. 

8.5. Los convenios relacionados al acceso a los recursos genéticos y conocimientos colectivos de pueblos indígenas, se regirán en el marco de la Decisión 391 del Convenio sobre Diversidad Biológica, y en la legislación nacional vigente.
9. DE LOS PROCEDIMIENTOS

9.1 Las iniciativas de acuerdos, pueden partir de los diferentes órganos de línea, de asesoramiento, de apoyo y órganos desconcentrados del IIAP, así como de la Gestión Superior (Presidencia o Gerencia General).

9.2 Para efectos de la implementación de “los principios básicos de todo acuerdo”, la Oficina General de Administración del IIAP proporcionará, a la dependencia que se lo solicite, la valorización en términos monetarios de los bienes tangibles y/o intangibles.
9.3 Los proyectos de cooperación nacional o internacional que ejecuta el IIAP, canalizarán las iniciativas de acuerdo a través del respectivo órgano (de línea, desconcentrados, de apoyo y asesoramiento) al que esté adscrito.

9.4 Estás iniciativas de acuerdos son enviadas a la OGCCyT del IIAP, quien analiza y opina sobre la iniciativa verificando que ésta esté enmarcada dentro de las políticas y planes institucionales.  
9.5 En la fase de negociación del Acuerdo, el IIAP se asegurará de nombrar a un representante técnico del órgano pertinente, que garantice la adecuada negociación con la(s) otra(s) parte(s). Este representante técnico mantendrá coordinación directa con la OGCCyT. 

9.6 La OGCCyT, someterá a consulta la iniciativa, ante las respectivas áreas involucradas, quienes podrán efectuar los aportes respectivos que mejoren el acuerdo, según la descripción siguiente:

· Consulta Técnica: Órganos del IIAP.

· Consulta Legal: Asesoría Jurídica.

· Consulta Presupuestal y Financiera: OPPyR, OGA.

· Consulta de Política Institucional: OGCCyT.

9.7 Una vez que todas las áreas involucradas han manifestado su conformidad con el documento del acuerdo, éste es elevado a la Gerencia General para su conformidad final, quien lo eleva al Directorio del IIAP, para su autorización o aprobación.
9.8 Una vez que el documento de acuerdo cuenta con la aprobación del Directorio del IIAP, el Presidente o en quien éste haya delegado su función, procederá a la firma del documento de acuerdo, con la(s) otra(s) parte(s).

9.9 En casos excepcionales el Presidente puede suscribir el documento de acuerdo, sin la aprobación previa del directorio, dando cuenta de inmediato a éste.

9.10 La Gerencia General indicará a qué órgano de línea, de apoyo, asesoramiento u órgano desconcentrado estará adscrito el Acuerdo. Este órgano se encargará de implementar el Acuerdo de manera conjunta con la(s) otra(s) parte(s).

9.11 La OGCCyT, hará el seguimiento de la implementación de los Acuerdos, en coordinación con el órgano de línea, de apoyo, de asesoramiento o desconcentrado al que está adscrito el mencionado Acuerdo e informará de los avances a la Gerencia General.
10. DE LOS CONTENIDOS DE TODO ACUERDO

10.1. Si para efectos de la implementación de un Acuerdo, el IIAP, está usando fuente de financiamiento externa (nacional o internacional); se hará explícito en el documento del Acuerdo, que si por cualquier razón la fuente de financiamiento suspendiera su aporte económico, el IIAP podrá resolver el documento del Acuerdo, lo que no dará lugar a ninguna indemnización a la(s) otra(s) parte(s) por el IIAP, ni devolución de fondos que la(s) otra(s) parte(s) haya(n) ejecutado bajo su responsabilidad y sin previo aviso, como adelanto al aporte de la fuente de financiamiento. 
10.2. Todo Acuerdo específico que el IIAP suscribe debe incluir una cláusula denominada “DE LOS RECURSOS QUE APORTAN LAS PARTES”, que contendrá las siguientes disposiciones:

a. Incluir una lista referencial de los bienes tangibles e intangibles que el IIAP presta en esta acción de cooperación.

b. Valorizar en términos monetarios la cooperación que el IIAP presta, ya sea ésta en bienes tangibles o intangibles o la combinación de ambos.

c. En razón a mantener los términos de equidad, deberá negociarse con la(s) otra(s) parte(s) que en la suscripción del Acuerdo, incluyan también un listado referencial de los bienes tangibles e intangibles que prestan para la acción de cooperación, así como su respectiva valorización en términos monetarios.
10.3. Todo Acuerdo que el IIAP suscribe debe incluir una cláusula denominada “DE LA PROPIEDAD Y BENEFICIOS”, que contendrá las siguientes disposiciones:
a. Los bienes, información, conocimientos o tecnologías que aporte cada una de las partes, son de propiedad de la institución que la ha generado. En caso de ser propiedad de un tercero, se requerirá la autorización de éste.
b. Cualquier intercambio de información entre los participantes en el Acuerdo no implica el intercambio de los derechos de publicar dicha información. Esto supone que, antes del envío de cualquier trabajo que resulte del uso de información intercambiada, es necesario que todos los participantes se pongan de acuerdo para la obtención del consentimiento de las partes. 
c. Los bienes, información, conocimientos y tecnologías generadas en el marco del Acuerdo serán de propiedad de todas las partes que participan, durante la vigencia del Acuerdo.
d. Todo acuerdo debe especificar la distribución final de los bienes, información, conocimientos y tecnologías generadas en el marco del acuerdo.

e. El uso y/o la divulgación por una de las partes de los bienes, información, conocimientos y tecnologías generadas en el marco del Acuerdo, requerirá de la autorización expresa de la(s) otra(s) parte(s), de acuerdo con la normatividad vigente sobre el particular.
f.    La publicación de los resultados y/o informes finales, harán mención al documento del Acuerdo y expresarán el reconocimiento a las partes firmantes.

g. Los beneficios que pudieran producirse de la divulgación o uso de los bienes, información, conocimientos o tecnologías generadas en el marco del Acuerdo se repartirán equitativamente, en función de la proporcionalidad de los aportes de cada una de las partes.

10.4. A fin de garantizar el adecuado reconocimiento a la propiedad intelectual del IIAP, se incluirá en las RESPONSABILIDADES de la(s) otra(s) parte(s), un acápite que diga:
a. La(s) otra(s) parte(s) que haga(n) uso de información, conocimientos y/o tecnologías generadas por el IIAP y que se aportan como bienes intangibles para el Acuerdo, deben expresar el adecuado reconocimiento público explícito al IIAP.
10.5. Todo Acuerdo específico que el IIAP suscribe, incluirá una cláusula denominada “DE LOS REGIMENES LABORALES”, referida a:
a. Ninguna de las partes tienen el poder o la autoridad para crear ninguna obligación laboral expresa o implícita a nombre de cualquiera de las otras partes. (Salvo acuerdo expreso)
b. Este Acuerdo no genera derechos a ninguna de las partes o a sus empleados a recibir los beneficios laborales y seguros que reciben los empleados de cualquiera de las otras partes.
10.6. Todo Acuerdo específico que el IIAP suscribe, incluirá una cláusula denominada “DE LA PROTECCIÓN DE DAÑOS Y PERJUICIOS”, que contendrá las siguientes disposiciones:
a. El trabajo a ser realizado por el personal de cada una de las partes en el marco del Acuerdo será ejecutado bajo entera responsabilidad y riesgo de cada una de las partes. Ninguna de las partes responsabilizará a la otra parte por ninguna pérdida material o personal que haya sido originada en la ejecución del Acuerdo.
b. Si en el marco del Acuerdo y como consecuencia de las acciones u omisiones de una de las partes, se produjeran daños o perjuicios, esta parte tomará acciones para proteger a la(s) otra(s) parte(s) contra cualquiera y todos los reclamos, exigencias y acciones que surgieran como consecuencia de ese desempeño.
10.7. Todo Acuerdo específico que el IIAP suscribe, incluirá una cláusula denominada “DEL ACCESO A LA DOCUMENTACION OPERATIVA DEL ACUERDO”, que contendrá las siguientes disposiciones:
a. Las partes guardarán los reportes financieros, documentos de soporte, reportes estadísticos y otros registros relacionados con el Acuerdo de cooperación por un periodo de 3 años luego de la terminación de este Acuerdo. Si cualquier litigación, reclamo o auditoría fuese iniciada o anunciada antes de la expiración del periodo de tres años, los reportes y registros serán conservados hasta que dicha litigación, reclamo o auditoría concluya o se resuelva. Los representantes autorizados de las partes deben tener acceso libre y a tiempo a cualquier libro, documento o registro que sea pertinente a este Acuerdo con el propósito de realizar auditorías y hacer copias o transcripciones.

b. En caso de los Acuerdos de cooperación entre instituciones del estado, se regirá de acuerdo a las normas legales vigentes.

11.  VIGENCIA
La presente directiva entra en vigencia a partir de su aprobación por el Directorio del IIAP.
12. DISPOSICIONES COMPLEMENTARIAS

a. La Oficina General de Cooperación Científica y Tecnológica, será la responsable de velar por el cumplimiento de la presente directiva, y de informar a la Gerencia General sobre su cumplimiento.
b. Los aspectos no contemplados en la presente directiva serán resueltos por la Gerencia General y la Oficina General de Cooperación Científica y Tecnológica, de conformidad con la normatividad legal vigente.
ANEXO I: 
CONVENIO MARCO O GENERAL
CONVENIO MARCO DE COOPERACIÓN INTERINSTITUCIONAL ENTRE …(NOMBRE DE LA INSTITUCIÓN)…. Y EL INSTITUTO DE INVESTIGACIONES DE LA AMAZONÍA PERUANA - IIAP

Conste por el presente documento, el Convenio Marco de Cooperación Interinstitucional, que celebran de una parte ……(Nombre de la Institución)……, debidamente representada por su ……(Cargo de la persona que representa a la institución)…. Sr(a). …(Nombre del representante)…, con domicilio en ……(Calle, Av. Jr.,), (Ciudad), (País) .…., a quien en adelante se denominará “..(Abreviatura de la institución)…..”; y de la otra parte EL INSTITUTO DE INVESTIGACIONES DE LA AMAZONIA PERUANA, con RUC Nº 20171781648, debidamente representado por su Presidente, Sr(a). …(Nombre del representante)…, identificado con DNI Nº ……………., con domicilio en la Av. Abelardo Quiñones Km. 2.5, Iquitos –Perú, a quien en adelante se denominará “EL IIAP”, en los términos y condiciones siguientes:

CLÁUSULA PRIMERA: ANTECEDENTES

“..(Abreviatura de la institución)…..” es una institución …(Nacionalidad)……, dedicada a …………………………………... Tiene como misión ………………………………….., ….. (colocar su marco legal, si fuese el caso)…….

“EL IIAP” es un organismo peruano con personería jurídica de Derecho Público Interno, con autonomía económica y administrativa y constituye un pliego presupuestal de conformidad a lo establecido en la Ley Nº 23374 – Ley del Instituto de Investigaciones de la Amazonía Peruana. Su misión es contribuir a mejorar las condiciones socio económicas del poblador a través de la investigación dirigida al desarrollo sostenible y al cuidado de los recursos naturales de la Amazonía Peruana. 

CLÁUSULA SEGUNDA: OBJETIVO

El presente Convenio tiene por objetivo establecer el marco de colaboración para realizar actividades conjuntas para la formulación e implementación de planes, programas, proyectos y actividades que contribuyan al desarrollo de la Amazonía. Dando prioridad a ……………………………………................................................................................................................................................ 

CLÁUSULA TERCERA: COMPROMISOS DE LAS PARTES
· Las partes elaborarán un plan de trabajo conjunto de acuerdo al objetivo propuesto.

· Elaborar conjuntamente proyectos de mutuo interés.

· Las partes coordinarán permanentemente, para evaluar la ejecución de acciones conjuntas, en temas de: 

· (Proponer las acciones marco comunes de las partes).

· …………..

CLAUSULA CUARTA: EJECUCIÓN DEL CONVENIO 

El presente Convenio Marco se ejecutará mediante Convenios Específicos, que se definirán conjuntamente en áreas y temas de interés común. En cada Convenio Específico se detallarán los objetivos generales y particulares, plazos, presupuestos, modalidad y todo aquello que se considere necesario para su buena ejecución.

CLÁUSULA QUINTA: FINANCIAMIENTO
Ambas instituciones deberán hacer gestiones individuales y/o conjuntas, necesarias para conseguir financiamiento a fin de poder cumplir con los objetivos propuestos en el presente convenio y hacer posible los programas de cooperación específicos.

CLÁUSULA SEXTA:
LA PROPIEDAD Y LOS BENEFICIOS
Los bienes, información o conocimiento que aporte cada una de las partes son de propiedad de quien las aporta. 
Cualquier intercambio de información entre las partes, no implica el intercambio de los derechos de publicar dicha información.
Los bienes, información, conocimientos y tecnologías generadas en el marco de este convenio, serán de propiedad de las partes que participan.
El uso y/o la divulgación por una de las partes de los bienes, información, conocimientos y tecnologías generadas en el marco de este convenio, requerirá la autorización expresa de la(s) otra(s) parte(s).

La publicación de los resultados y/o informes finales, harán mención al presente convenio y expresarán el reconocimiento a las partes firmantes. Además consignarán en la portada del documento a publicar, el encabezamiento “Convenio (Nombre de la Institución) – IIAP”.
Los beneficios que pudieran producirse de la divulgación o uso de los bienes, información, conocimientos o tecnologías generadas en el marco de este convenio, se repartirán equitativamente, en función de la proporcionalidad de los aportes de cada una de las partes.
CLÁUSULA SETIMA: RESOLUCIÓN DEL CONVENIO

El presente convenio se resolverá:

· Por común acuerdo, con una anticipación no menor de treinta (30) días calendario.

· Por decisión unilateral, comunicando su intención con una anticipación no menor treinta (30) días.

· Por incumplimiento de los compromisos derivados del presente convenio por alguna de las partes.

La solicitud de resolución del convenio no liberará a las partes de los compromisos previamente asumidos, ni impedirá la continuación de las partes de estos  compromisos ni la continuación de las actividades iniciadas o que se estuvieran desarrollando.

CLÁUSULA OCTAVA: VIGENCIA, PLAZO Y MODIFICACION

El presente Convenio Marco entrará en vigencia a partir de la fecha de su suscripción por las partes y tendrá una duración …( x años) (indefinida)….., pudiendo ser modificado vía addenda por acuerdo de las partes.

CLÁUSULA NOVENA: DISPOSICIÓNES FINALES
Cualquier asunto no previsto expresamente en el presente Convenio y/o cualquier discrepancia en su aplicación o interpretación, será solucionado o aclarado vía el entendimiento directo de los representantes designados por las partes participantes, teniendo en cuenta para ello las reglas de la buena fe y común intención de las partes.

Las partes manifiestan su conformidad con todas y cada una de las cláusulas establecidas en el presente convenio, en fe del cual lo suscriben en …… (xx) originales. 

	Por  (Nombre de la Institución)
	Por el IIAP

	
	

	Sr(a). ………………………………..
	DENNIS DEL CASTILLO TORRES, Ph.D

	(Cargo de la persona)
	Presidente IIAP

	Lugar:
	Lugar:

	Fecha:
	Fecha:


ANEXO II: 
CONVENIO ESPECÍFICO

CONVENIO ESPECÍFICO DE COOPERACION INTERINSTITUCIONAL ENTRE …. (NOMBRE DE LA INSTITUCIÓN) ………… Y EL INSTITUTO DE INVESTIGACIONES DE LA AMAZONIA PERUANA
Conste por el presente documento, el Convenio Específico de Cooperación Interinstitucional que celebran …. (NOMBRE DE LA INSTITUCIÓN) …., que en adelante se la llamará “… (abreviatura de la institución) ….”, representada por su …(Cargo del representante)…. Sr. (NOMBRE DEL REPRESENTANTE) ……, identificado con DNI ….(Número de DNI)…., y con domicilio legal en …….(Calle, Jr, Av), (Ciudad), (País)…….; y de la otra parte el INSTITUTO DE INVESTIGACIONES DE LA AMAZONÍA PERUANA con RUC Nº 20171781648, que en adelante se llamará  “IIAP”, representado por su Presidente Dr. DENNIS DEL CASTILLO TORRES, identificado con DNI Nº 07262473, con domicilio legal en Av. Abelardo Quiñones Km. 2.5, Iquitos - Perú; y bajo los términos y condiciones siguientes:

CLAUSULA PRIMERA: ANTECEDENTES

“EL IIAP” es un organismo peruano con personería jurídica de Derecho Público Interno, con autonomía económica y administrativa y constituye un pliego presupuestal de conformidad a lo establecido en la Ley Nº 23374 – Ley del Instituto de Investigaciones de la Amazonía Peruana. Su misión es contribuir a mejorar las condiciones socio económicas del poblador a través de la investigación dirigida al desarrollo sostenible y al cuidado de los recursos naturales de la Amazonía Peruana. 

(abreviatura de la institución), es una institución …(Nacionalidad)……, dedicada a …………………………………... Tiene como misión ………………………………….., ….. (colocar su marco legal, si fuese el caso)…….
CLAUSULA SEGUNDA: OBJETIVOS

Objetivo General

· Contribuir en forma conjunta al incremento del conocimiento, al uso sostenible y conservación de los recursos naturales amazónicos en beneficio de los pobladores de la región amazónica. Bajo el marco de las relaciones Inter institucionales propuestas por las partes, se aprovechará y potenciará los recursos humanos, los recursos materiales, la experiencia y el conocimiento.
Objetivos específicos

· (SE PROPONDRÁN LOS OBJETIVOS ESPECÍFICOS DEL CONVENIO, VER EJEMPLOS).
· Promover el desarrollo de la piscicultura en beneficio de la población del municipio de Indiana.

· Fortalecer las capacidades técnicas de la Municipalidad, mediante la capacitación y asistencia técnica en piscicultura amazónica.

· Desarrollar infraestructura piscícola en el distrito de Indiana.
· Trabajo conjunto para el desarrollo de sistemas de información aplicados a la gestión de la diversidad biológica.

· Para la difusión, educación ambiental y sensibilización del poblador amazónico en la conservación de la biodiversidad, desarrollo social, ordenamiento territorial y uso sostenible de los recursos naturales amazónicos.
· Monitorear el comportamiento climático a partir de Febrero 2005, en el área de la Reserva Nacional Allpahuayo Mishana.
CLAUSULA TERCERA: RESPONSABILIDADES.

A. DE ……(NOMBRE DE LA INSTITUCIÓN)…….
EJEMPLOS.
1. Cumplir las disposiciones legales vigentes en Perú para la realización de investigaciones científicas.

2. Financiar los costos que demanden los trabajos de campo en la Reserva Nacional Allpahuayo Mishana, así como los de estadía de su personal en dicho centro conforme a las normas del IIAP.
3. Los investigadores de la institución, involucrarán a por lo menos un investigador del IIAP, en las investigaciones a realizar.

4. Los investigadores de la institución, que desarrollen trabajos en la Reserva Nacional Allpahuayo Mishana en el marco de este Convenio deberán difundir sus experiencias a través de conferencias, talleres u otros mecanismos que se acuerden con el IIAP.

5. Incluir a los investigadores colaboradores como co-autores en las publicaciones que se deriven de los datos tomados en campo. 

6. Proporcionar infraestructura piscícola (estanques), para la producción de pescado, el primer año

7. Cubrir los gastos de transporte de larvas y alevinos (bolsas, cajas y flete) desde Iquitos a los lugares de producción

8. Proporcionar infraestructura y financiamiento para instalar un centro de producción de alevinos de peces, en el segundo año.

9. Poner a disposición el personal y la maquinaria requerida para el mantenimiento y habilitación de las vías de acceso e infraestructura piscícola.

10. Poner a disposición 2 personas, las mismas que serán capacitadas en producción piscícola, se encargarán de la alimentación, mantenimiento de los estanques y vigilancia de la infraestructura piscícola.

11. Nombrar a un responsable directo que participará en la elaboración de un plan de trabajo con el IIAP, así como en su ejecución, y en la preparación del informe final conteniendo los resultados de las actividades motivo del convenio.

12. Solventar los gastos correspondientes a traslados, alimentación y alojamiento de los técnicos del IIAP, cuando sea necesario su traslado para efectos de capacitación y asistencia técnica.

13. La Institución, hará reconocimiento público que las tecnologías y conocimientos aplicados en las actividades piscícolas que promueve entre sus beneficiarios, han sido generadas por el IIAP.  

B. DEL IIAP

EJEMPLOS

1. Facilitar el ingreso a la Reserva Nacional Allpahuayo Mishana a través de su Centro de Investigaciones ubicado en la misma y el desarrollo de las investigaciones a los científicos involucrados en este convenio.
2. Respaldar los trámites legales pertinentes para formalizar las colectas de información meteorológica, dentro del territorio nacional y de acuerdo con la normatividad peruana vigente.
3. Desarrollar 3 eventos de capacitación para el personal de producción y vigilancia de la infraestructura piscícola.

4. Proporcionar material didáctico para la capacitación en crianza de peces amazónicos.

5. Brindar asistencia técnica y capacitación al personal de la institución, para la crianza de peces amazónicos, a través de sus profesionales y técnicos, debiendo para ello designar a un responsable.

6. Elaborar un plan de trabajo en conjunto con la institución, así como el respectivo informe final.

7. Proporcionar a la institución los alevinos requeridos en el marco del presente convenio de acuerdo a una evaluación previa, que formará parte del plan de trabajo

8. Realizar coordinaciones permanentes, acerca del accionar del convenio con la institución, para lo cual se convocará a reuniones de coordinación y sustentación de los avances y logros.

CLAUSULA CUARTA: RECURSOS QUE APORTAN LAS PARTES
EJEMPLOS

· La institución, asignará recursos económicos que corresponden a:

· Jornales para el personal de limpieza equivalentes a S/. …….

· Jornales para el personal de mantenimiento equivalentes a S/. ……

· Jornales para el personal de vigilancia equivalentes a S/. …..

· Uso de maquinaria pesada para mantenimiento, habilitación de vías de acceso e infraestructura, equivalentes a S/. …….

· Gastos de traslados, alimentación y alojamiento de su personal y de los profesionales del IIAP, para cumplir con la capacitación y asistencia técnica, equivalentes a S/. ……..

· Los costos que demanden los trabajos de campo en la Reserva Nacional Allpahuayo Mishana.

· El aporte total de la institución es equivalente a S/. …….
· El IIAP, asignará recursos económicos que corresponden a:

· Uso de la infraestructura del IIAP para capacitación (auditorios, equipo audiovisual, mobiliario, estanques, centro de reproducción, plantaciones, herbario), equivalentes a S/. …..
· Proporcionará 10 millares de alevinos, en tres entregas, que equivalen a S/. …….
· Material didáctico (cartillas, manuales, diapositivas, videos, CD’s, libros, folletos), que equivalen a S/. ……

· Xxx horas de trabajo de los profesionales del IIAP, en la preparación de planes de trabajo, reuniones de trabajo, informes de avance y finales, seguimiento y asistencia técnica, equivalentes a S/. …….

· Xxx horas de capacitación, a cargo de 2 profesionales del IIAP, que equivalen a S/. ……

· Transferencia de conocimientos y tecnologías generados por el IIAP, equivalentes a S/. …….
· El aporte total del IIAP es equivalente a S/. ……

· Las partes buscarán financiamiento para la ejecución de proyectos conjuntos, que fortalezcan y den continuidad a las actividades iniciadas por el presente convenio.
· Cada parte administra los recursos que aporta o que le son asignados, siguiendo los procedimientos presupuestarios y contables que le son propios a su institución.
CLAUSULA QUINTA: LA PROPIEDAD Y BENEFICIOS

Los bienes, información o conocimientos que aporte cada una de las partes son de propiedad de quien las aporta. 
Cualquier intercambio de información entre las partes, no implica el intercambio de los derechos de publicar dicha información.
Los bienes, información, conocimientos y tecnologías generadas en el marco de este convenio, serán de propiedad de las partes que participan.
El uso y/o la divulgación por una de las partes de los bienes, información, conocimientos y tecnologías generadas en el marco de este convenio, requerirá la autorización expresa de la(s) otra(s) parte(s).

La publicación de los resultados y/o informes finales, harán mención al presente convenio y expresarán el reconocimiento a las partes firmantes. Además consignarán en la portada del documento a publicar, el encabezamiento “Convenio (Nombre de la Institución) – IIAP”.

Los beneficios que pudieran producirse de la divulgación o uso de los bienes, información, conocimientos o tecnologías generadas en el marco de este convenio, se repartirán equitativamente, en función de la proporcionalidad de los aportes de cada una de las partes.
CLAUSULA SEXTA: LOS REGÍMENES LABORALES

Ninguna de las partes tiene el poder o la autoridad para crear ninguna obligación laboral expresa o implícita a nombre de cualquiera de las otras partes.

Este convenio no genera derechos a ninguna de las partes o a sus empleados a recibir beneficios laborales  y seguros que reciben los empleados de cualquiera de las otras partes.

CLAUSULA SETIMA: LA PROTECCIÓN DE DAÑOS Y PERJUICIOS

El trabajo a ser realizado por el personal de cada una de las partes en el marco de este convenio, será ejecutado bajo entera responsabilidad y riesgo de cada una de las partes. Ninguna de las partes responsabilizará a la otra parte de ninguna pérdida material o personal que haya sido originada en la ejecución de las acciones materia de este convenio.

Si en el marco de este convenio y como consecuencia de las acciones u omisiones de una de las partes, se produjeran daños o perjuicios, esta parte tomará acciones para proteger a la otra parte contra cualquiera y todos los reclamos, exigencias y acciones que surgieran como consecuencia de ese desempeño.

CLAUSULA OCTAVA: ACCESO A LA DOCUMENTACIÓN OPERATIVA

Las partes guardarán los reportes financieros, documentos de soporte, reportes estadísticos y otros registros relacionados con este convenio por un periodo de 3 años luego de la terminación del convenio. Si cualquier litigación, reclamo o auditoría fuese iniciada o anunciada antes de la expiración del periodo de tres años, los reportes y registros serán conservados hasta que dicha litigación, reclamo o auditoría concluya o se resuelva. Los representantes autorizados de las partes deben tener acceso libre y a tiempo a cualquier libro, documento o registro que sea pertinente a este convenio con el propósito de realizar auditorías y hacer copias o transcripciones.

CLAUSULA NOVENA: RESOLUCIÓN

El presente acuerdo se resolverá:

· Por común acuerdo de las partes, con una anticipación de treinta (30) días.

· Por decisión unilateral, comunicando su intención con una anticipación no menor de treinta (30) días calendarios.

· Por incumplimiento de los compromisos derivados del presente acuerdo por alguna de las partes.

La resolución del acuerdo no impedirá que las partes continúen las actividades iniciadas o que se estuvieran desarrollando. 
SI PARA EFECTOS DE LA IMPLEMENTACIÓN DE UN ACUERDO, EL IIAP, ESTÁ USANDO FUENTE DE FINANCIAMIENTO EXTERNA (NACIONAL O INTERNACIONAL), SE HARÁ EXPLÍCITO EN EL DOCUMENTO DEL ACUERDO:

Si por cualquier razón la fuente de financiamiento suspendiera su aporte económico, el IIAP podrá resolver el convenio, lo que no dará lugar a ninguna indemnización a la(s) otra(s) parte(s) por el IIAP, ni devolución de fondos que la(s) otra(s) parte(s) haya(n) ejecutado bajo su responsabilidad y sin previo aviso, como adelanto al aporte de la fuente de financiamiento
CLAUSULA DECIMA: CESION

Las partes no podrán ceder sus derechos ni posición en el presente convenio sin la previa autorización por escrito de las otras bajo sanción de resolución del presente convenio.

CLÁUSULA UNDECIMA:  VIGENCIA, PLAZO Y MODIFICACION

El presente Convenio Específico entrará en vigencia a partir de la fecha de su suscripción por las partes y tendrá una duración de xxx años, pudiendo ser modificado vía addenda por acuerdo de las partes.

CLÁUSULA DUODECIMA: DISPOSICIONES FINALES

Cualquier asunto no previsto expresamente en el presente Convenio y/o cualquier discrepancia en su aplicación o interpretación, será solucionado o aclarado vía el entendimiento directo de los representantes designados por las partes intervinientes, teniendo en cuenta para ello las reglas de la buena fe y común intención de las partes.

Las partes manifiestan su conformidad con todas y cada una de las cláusulas establecidas en el presente convenio, en fe del cual lo suscriben en TRES (3) originales.

	Por  (Nombre de la Institución)
	Por el IIAP

	
	

	Sr(a). ………………………………..
	DENNIS DEL CASTILLO TORRES, Ph.D

	(Cargo de la persona)
	Presidente IIAP

	Lugar:
	Lugar:

	Fecha:
	Fecha:


ANEXO III: 
CARTA DE ENTENDIMIENTO O MEMORANDÚM DE ENTENDIMIENTO
Entre el INSTITUTO DE INVESTIGACIONES DE LA AMAZONIA PERUANA en adelante “El IIAP”, representado por su presidente Dennis del Castillo Torres y la ……. (Nombre de la Institución) …….. en adelante “… (abreviatura de la institución) …..”, representada por su …. (Cargo), Sr(a)……………………………...

CONSIDERANDO que El IIAP, es un organismo peruano con personería jurídica de Derecho Público Interno, con autonomía económica y administrativa y constituye un pliego presupuestal de conformidad a lo establecido en la Ley Nº 23374 – Ley del Instituto de Investigaciones de la Amazonía Peruana. Su misión es contribuir a mejorar las condiciones socio económicas del poblador a través de la investigación dirigida al desarrollo sostenible y al cuidado de los recursos naturales de la Amazonía Peruana.

CONSIDERANDO que la ……. (Nombre de la Institución) …….., es una institución …(Nacionalidad)……, dedicada a …………………………………... Tiene como misión ………………………………….., ….. (colocar su marco legal, si fuese el caso)…….. 

CONSIDERANDO que ….. Colocar aquí otros antecedentes de importancia y que justifiquen la firma de la carta o Memorándum de entendimiento, tales como documentos previos firmados por las partes y que avalen la firma de esta carta o Memorándum (Convenios Marco, Leyes, Acuerdos entre países, Convenios Regionales, Intercambio de documentación, otros)…….

CONSIDERANDO que …… Colocar aquí la problemática existente que justifique la firma de la carta o Memorándum de entendimiento………..

Los signatarios acuerdan, por la/el presente Carta/Memorándum de Entendimiento, cooperar voluntariamente, conforme a sus respectivas funciones y competencias en lo que sigue:

ARTICULO I: Objetivo Específico
Promover el estudio de la ecología amazónica, a través de acciones que permitan la consolidación de un órgano especializado que en adelante se le llamará Centro para el Estudio de la Ecología Amazónica.

ARTICULO II: Acciones Específicas
1. Investigar temas de posible interés mutuo para el avance de nuestras instituciones dentro del ámbito de la región amazónica peruana en su conjunto.

2. Promover la cooperación interdisciplinaria e interinstitucional.

3. A través de proyectos conjuntos, promover el desarrollo de la infraestructura necesaria para el funcionamiento del Centro con respecto a los recursos humanos y físicos.

4. Identificar coordinadores en ambas instituciones cuya finalidad sea la de facilitar la comunicación e implementación de iniciativas y proyectos.

5. Identificar fuentes cooperantes locales e internacionales para desarrollar proyectos conjuntos.

6. Identificar uno o dos participantes por institución como miembros asesores.

7. Ambas instituciones facilitarán la promoción y captación de otros profesionales que también tengan intereses relacionados a esta iniciativa.

ARTICULO III: Responsabilidades de las partes
A. DE ……(NOMBRE DE LA INSTITUCIÓN)…….
EJEMPLOS.
1. Cumplir las disposiciones legales vigentes en Perú para la realización de investigaciones científicas.

2. Financiar los costos que demanden los trabajos de campo en la Reserva Nacional Allpahuayo Mishana, así como los de estadía de su personal en dicho centro conforme a las normas del IIAP.
3. Los investigadores de la institución, involucrarán a por lo menos un investigador del IIAP, en las investigaciones a realizar.

4. Los investigadores de la institución, que desarrollen trabajos en la Reserva Nacional Allpahuayo Mishana en el marco de esta/e carta/Memorándum de entendimiento deberán difundir sus experiencias a través de conferencias, talleres u otros mecanismos que se acuerden con el IIAP.

5. Incluir a los investigadores colaboradores como co-autores en las publicaciones que se deriven de los datos tomados en campo. 

6. Proporcionar infraestructura piscícola (estanques), para la producción de pescado, el primer año

7. Cubrir los gastos de transporte de larvas y alevinos (bolsas, cajas y flete) desde Iquitos a los lugares de producción

8. Proporcionar infraestructura y financiamiento para instalar un centro de producción de alevinos de peces, en el segundo año.

9. Poner a disposición el personal y la maquinaria requerida para el mantenimiento y habilitación de las vías de acceso e infraestructura piscícola.

10. Poner a disposición 2 personas, las mismas que serán capacitadas en producción piscícola, se encargarán de la alimentación, mantenimiento de los estanques y vigilancia de la infraestructura piscícola.

11. Nombrar a un responsable directo que participará en la elaboración de un plan de trabajo con el IIAP, así como en su ejecución, y en la preparación del informe final conteniendo los resultados de las actividades motivo del convenio.

12. Solventar los gastos correspondientes a traslados, alimentación y alojamiento de los técnicos del IIAP, cuando sea necesario su traslado para efectos de capacitación y asistencia técnica.

13. La Institución, hará reconocimiento público que las tecnologías y conocimientos aplicados en las actividades piscícolas que promueve entre sus beneficiarios, han sido generadas por el IIAP.  

B. DEL IIAP

EJEMPLOS

1. Facilitar el ingreso a la Reserva Nacional Allpahuayo Mishana a través de su Centro de Investigaciones ubicado en la misma y el desarrollo de las investigaciones a los científicos involucrados en esta/e carta/memorándum de entendimiento.
2. Respaldar los trámites legales pertinentes para formalizar las colectas de información meteorológica, dentro del territorio nacional y de acuerdo con la normatividad peruana vigente.
3. Desarrollar 3 eventos de capacitación para el personal de producción y vigilancia de la infraestructura piscícola.

4. Proporcionar material didáctico para la capacitación en crianza de peces amazónicos.

5. Brindar asistencia técnica y capacitación al personal de la institución, para la crianza de peces amazónicos, a través de sus profesionales y técnicos, debiendo para ello designar a un responsable.

6. Elaborar un plan de trabajo en conjunto con la institución, así como el respectivo informe final.

7. Proporcionar a la institución los alevinos requeridos en el marco del presente convenio de acuerdo a una evaluación previa, que formará parte del plan de trabajo

8. Realizar coordinaciones permanentes con la institución, para lo cual se convocará a reuniones de coordinación y sustentación de los avances y logros.

ARTICULO IV: Recursos que aportan las partes
EJEMPLOS

· La institución, asignará recursos económicos que corresponden a:

· Jornales para el personal de limpieza equivalentes a S/. …….

· Jornales para el personal de mantenimiento equivalentes a S/. ……

· Jornales para el personal de vigilancia equivalentes a S/. …..

· Uso de maquinaria pesada para mantenimiento, habilitación de vías de acceso e infraestructura, equivalentes a S/. …….

· Gastos de traslados, alimentación y alojamiento de su personal y de los profesionales del IIAP, para cumplir con la capacitación y asistencia técnica, equivalentes a S/. ……..

· Los costos que demanden los trabajos de campo en la Reserva Nacional Allpahuayo Mishana.

· El aporte total de la institución es equivalente a S/. …….
· El IIAP, asignará recursos económicos que corresponden a:

· Uso de la infraestructura del IIAP para capacitación (auditorios, equipo audiovisual, mobiliario, estanques, centro de reproducción, plantaciones, herbario), equivalentes a S/. …..

· Proporcionará 10 millares de alevinos, en tres entregas, que equivalen a S/. …….

· Material didáctico (cartillas, manuales, diapositivas, videos, CD’s, libros, folletos), que equivalen a S/. ……

· Xxx horas de trabajo de los profesionales del IIAP, en la preparación de planes de trabajo, reuniones de trabajo, informes de avance y finales, seguimiento y asistencia técnica, equivalentes a S/. …….

· Xxx horas de capacitación, a cargo de 2 profesionales del IIAP, que equivalen a S/. ……

· Transferencia de conocimientos y tecnologías generados por el IIAP, equivalentes a S/. …….

· El aporte total del IIAP es equivalente a S/. ……

· Las partes buscarán financiamiento para la ejecución de proyectos conjuntos, que fortalezcan y den continuidad a las actividades iniciadas por el presente convenio.
· Cada parte administra los recursos que aporta o que le son asignados, siguiendo los procedimientos presupuestarios y contables que le son propios a su institución.

Artículo V: La Propiedad y Beneficios

Los bienes, información o conocimientos que aporte cada una de las partes son de propiedad de quien las aporta. 
Cualquier intercambio de información entre las partes, no implica el intercambio de los derechos de publicar dicha información.
Los bienes, información, conocimientos y tecnologías generadas en el marco de esta/e carta/memorándum, serán de propiedad de las partes que participan.
El uso y/o la divulgación por una de las partes de los bienes, información, conocimientos y tecnologías generadas en el marco de esta/e carta/memorándum, requerirá la autorización expresa de la(s) otra(s) parte(s).

La publicación de los resultados y/o informes finales, harán mención a esta/e carta/memorándum y expresarán el reconocimiento a las partes firmantes. Además consignarán en la portada del documento a publicar, el encabezamiento “(Nombre de la Institución) – IIAP”.

Los beneficios que pudieran producirse de la divulgación o uso de los bienes, información, conocimientos o tecnologías generadas en el marco de esta/e carta/memorándum, se repartirán equitativamente, en función de la proporcionalidad de los aportes de cada una de las partes.
Artículo VI: Los Regímenes Laborales

Ninguna de las partes tiene el poder o la autoridad para crear ninguna obligación laboral expresa o implícita a nombre de cualquiera de las otras partes.

Esta/e carta/memorándum no genera derechos a ninguna de las partes o a sus empleados a recibir beneficios laborales  y seguros que reciben los empleados de cualquiera de las otras partes.

Artículo VII: La Protección de Daños y Perjuicios

El trabajo a ser realizado por el personal de cada una de las partes en el marco de esta/e carta/memorándum, será ejecutado bajo entera responsabilidad y riesgo de cada una de las partes. Ninguna de las partes responsabilizará a la otra parte de ninguna pérdida material o personal que haya sido originada en la ejecución de las acciones materia de este convenio.

Si en el marco de esta/e carta/memorándum y como consecuencia de las acciones u omisiones de una de las partes, se produjeran daños o perjuicios, esta parte tomará acciones para proteger a la otra parte contra cualquiera y todos los reclamos, exigencias y acciones que surgieran como consecuencia de ese desempeño.

Artículo VIII: Acceso a la documentación operativa

Las partes guardarán los reportes financieros, documentos de soporte, reportes estadísticos y otros registros relacionados con este convenio por un periodo de 3 años luego de la terminación de esta/e carta/memorándum. Si cualquier litigación, reclamo o auditoría fuese iniciada o anunciada antes de la expiración del periodo de tres años, los reportes y registros serán conservados hasta que dicha litigación, reclamo o auditoría concluya o se resuelva. Los representantes autorizados de las partes deben tener acceso libre y a tiempo a cualquier libro, documento o registro que sea pertinente a este convenio con el propósito de realizar auditorías y hacer copias o transcripciones.

Artículo IX: Resolución

El presente acuerdo se resolverá:

· Por común acuerdo de las partes, con una anticipación de treinta (30) días.

· Por decisión unilateral, comunicando su intención con una anticipación no menor de treinta (30) días calendarios.

· Por incumplimiento de los compromisos derivados del presente acuerdo por alguna de las partes.

La resolución del acuerdo no impedirá que las partes continúen las actividades iniciadas o que se estuvieran desarrollando. 
SI PARA EFECTOS DE LA IMPLEMENTACIÓN DE UN ACUERDO, EL IIAP, ESTÁ USANDO FUENTE DE FINANCIAMIENTO EXTERNA (NACIONAL O INTERNACIONAL), SE HARÁ EXPLÍCITO EN EL DOCUMENTO DEL ACUERDO:

Si por cualquier razón la fuente de financiamiento suspendiera su aporte económico, el IIAP podrá resolver esta/e carta/memorándum, lo que no dará lugar a ninguna indemnización a la(s) otra(s) parte(s) por el IIAP, ni devolución de fondos que la(s) otra(s) parte(s) haya(n) ejecutado bajo su responsabilidad y sin previo aviso, como adelanto al aporte de la fuente de financiamiento

Artículo X: Cesión
Las partes no podrán ceder sus derechos ni posición en esta/e carta/memorándum sin la previa autorización por escrito de las otras bajo sanción de resolución de esta/e carta/memorándum.
Artículo XI: Vigencia, plazo y modificación
Esta/e carta/memorándum entrará en vigencia a partir de la fecha de su suscripción por las partes y tendrá una duración de xxx años, pudiendo ser modificado vía addenda por acuerdo de las partes.

Artículo XII: Disposiciones Finales

Cualquier asunto no previsto expresamente en esta/e carta/memorándum y/o cualquier discrepancia en su aplicación o interpretación, será solucionado o aclarado vía el entendimiento directo de los representantes designados por las partes intervinientes, teniendo en cuenta para ello las reglas de la buena fe y común intención de las partes.

En señal de conformidad, los signatarios, actuando libremente firman el/la presente Carta/Memorándum de Entendimiento.

	Por  (Nombre de la Institución)
	Por el IIAP

	
	

	Sr(a). ………………………………..
	DENNIS DEL CASTILLO TORRES, Ph.D

	(Cargo de la persona)
	Presidente IIAP

	Lugar:
	Lugar:

	Fecha:
	Fecha:


